PRELFMTH T R EMOBERITOWT

& O E E

§0. FLBIC

RE G a0 ENC T % ML, Baker (1966) i X 2 4:5ER (specific)
+ XUFERE N (non-specific) OfFEOBALIE, HBRLHHEOMNE LL-T
WAL HEEoESOERIT o wTk, . BESHL X IEbLR
%o

AR HMT., HEoRLZ - ooMEEolsy, iz, BREhT
WA, WS ZEEERTAZELH B, . ZHEOHEEAEET2H
ERHEONET 2, ZOXFIR, RERFROOEERNRE « JERE AR
& Donnellan (1966) 1z X - TiHi & s & BFRAOHERE i (referential
use) - [RIEAMHEE (attributive use) L OBFEERTABC, EEAE KRS L 5
TLANLTH D, EBE. TELFADDOIFEN L ERRATOERELDOHRLY
BEREL LW OMDREE LT, 2HEOSEYOFEEICK VT
Wi, BohTFRATAIRBELTWALIRELABDTH D, RAlL,
Bie, #Il (1979) kT, ZOMELERL o, EHES, ZlH0H
EUOHFEEZERL Tt oD T, FRECH W THEEERZENLTA
Lyg

ok, NELFATOSHERCET BT, Ko, EEEmRTE &L
MXTHAHH. COBOBHKM EORMEIL. YR, BERAEL-EHBETHEZ
FYABLCLAHINAMETHLDT, EEL7FVAROAEELYEHT
ARahib, wEED T LT 5,

§1.0. —EEOBEEICONT

THEEOREHE 1L, —oik. BEP IR (contexte opaque) 1T s\ TIHE
WEE LT A ERTTH D L 4 —olk, B R (contexte transparent)
ERWTHE—MCREShaREETHEY, ko TofiEEoBak,

[81]



86 ol OE R
AEALNIRCES T ATEEADCREERLSMETHD, EE-TIWTH
AH5. LinLirdib, B VIREE W TE—CE 2 DB EROE &M
HEL A GCEEATHE L E, LTREZ L0705,

§1.1. TEBAYIRICHT34EER

¥4, TERATRCETA2EEEALEBL XS, [FE] 0X5 T
TEHERZEOCE N TESFAE. STHECBEL THFWTH B,
LEBRIE, koX (1)

(1) Jean veut attraper un poisson.

TR\ T, AE4E4A un poisson (3, ZHEbHIT, BWEWTH D, —2IT4F
ERLESR, 4— 2 ENLH A THD., TOZ2o0FROMEIL, &
#Fl. #hEh, ZOX5 AT 7L~ R L5 THRENB.

(2) a. Il y a un poisson tel que Jean veut l'attraper.
b. Jean veut qu’il y ait un poisson tel gqu'il I'attrape.

DX HuE LR, ko ks hHFC S TAREROMHTT X 5T,
_@\ %67?3‘&7&50

(3) a. Jean veut attraper un poisson. Il l'attrapera demain.
b. Jean veut attraper un poisson. Il en attrapera un demain.

Pllo ks, REWALIRCE L7 E R FE BT 5 8EEo R
vk, HERE S EEL S 2 TA D S ECOEMETI, £ E
BiwdseBbhd, HLETHEPRERTSH L0 ENTE L EV
5 &L, HEOSEMHOEBTE R VT, MEFLLELTHEEEIRI22LT
BHENLTHB,

ML, coBEloltas. BRAIRCE VLT, L, @#EPYTL
5, EWB EZAILE B,

N O=FEEOREHEOE S DN TIE. B Geach (1962, p.69) DHkD
—fiL bR %I 72, €There is an amusing paralogism to prove that a cat
who watches a mousehole will not catch what she waits for, She cannot but
catch some determinate mouse if she has any success at alli but she was waiting
just for @ mouse, not for any determinate mouse, 3>
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§1.2. BALXRICHET3EEY

"R O EROFER., BYEAATIR, & 2, PEEHEEA L o
WEEHH O EEET L BB ST B
kD (4)

(4) Jean a attrapé un poisson.

3Ty AE4TA un poisson (I, FEMICOLRWBIME G, E—iENyic
Shha?, [{ff. cOX5CELLHTWAEDAL, T2+ vl E 2 mbs
—E, BEUEREFEETS] EVWIiBENDTHS, EB-TIVWTHSLS
Tihebb, KDL (5)

(5) Il y a un poisson qui a été attrapé par Jean.

ik, X 4 PETHhE, FRETHLINDLTHD, EHIK. BEEZELA
. Wb A [HFED—L | (généralisation existentielle) HIEL D 7onv6

THH, LB2TIve '
ETHBH —F X4 B PLESFEPCE, KDL 771V ~-X
(6) a bItkoTHRShH LI, ZHIT, BVEWTHY H5DTHEY,
(8) a. Jean a voulu attraper un gros poisson qui passait devant

ses yeux et il I'a attrapé.
b. Jean a voulu attraper un poisson et il en a attrapé un.

FRTIL, @aa s TRAT 7~ XEhAHERHONEL, X B) Tk
STmENDH X EWT, M—CETENERTEEhTWA R0 EED
P & ORIIZIE. &CD;t SIBREINBLDTHSD I

9, FEO—BENRD SL2&\H BT, 6) allXoT2AF 710 —%
INHEENTHADEEL, X B) LIoTERERS LT, H—lHicE
RIERESRTWAHEEL, RUTHSE, HZBOEHEE. [Py vz X5

2) jor AL, Fodor (1979, p.334) iX. John caught a fish, 5 LE 2T, ¢
DXHITELTE,

8 jr 2 A1F. Pavel (1976, p.135) 2. F—OL TRV, KO L5 2 (a)
RET. BEMERADNRS 7L —XELT (b) 2. IFEENSHELDICS
L=XELT (0 22T T3,

(a) Tai parlé A un prétre,

(b) Tai parlé 4 un prétre quelconque,
(c) Jai parlé & un prétre que je connaissais depuis longtemps,




88 # o) E O
ELTERP—E, BERFCGE] 26 THD, BEOBE, [+ v,
THEE 2 bhicfr—PE, BERRIGA] 126 TH 5.

TIL, —fk, EIRHEENRIZDTHA S b 2T, HFEO—HEIRD
V2DY woDlgE] thron, Ticbh, el &5 Bke,
[VoDks | TEETHEDN, EWi b Tl ADTHED: [LWwoD
Real Evd o biohlE, S8R, [BaER] &0 ERENMFU E5TL %,

BT, FHEEN (o) ZEEHEL L€, FEFEMNAT (t-n) EHRFERE () E%E
HL. COREDBEELE, X (7) 2HRHALTAL S,

(7) [=(4)] Jean a attrapé un poisson.
6) & bIZX 5T FhEh, RF77Vv—XShaRELLIFEFENE. S

T, - ER L RE IR T2 B0 ERE. RO X5 kR (A D
BRI, LBESTBRDTHES .

~ i I A\t-n ] . [ L i
e~ [T
\ | P
OE M| B OE & o

EHEN KR E® ‘ I fiJ
2T, FEESRERT (tn) WHWT, RN (o) ERTBEIENE (-0) X,
X (1) EEWTRAIRERCHTIRERLALHEREZ L2 LB TN5 T
BH5, Mk (A) OX5RELL (8)

(8) [=(1)] Jean veut attraper un poisson.

DEBRER T FATAHRDE KD LH RIS,

(B) [~
B 5 E R () | REHE ()
_

[ } -
FEREHFET (t-n)
T~
\
het™ ,
,7/
3Fﬁﬁﬁfzﬁl)/, ) \gﬁﬁﬁﬁ U -
| |

B E B Jﬁﬁfé& .

e

O EEO—RIEE NS FEIL, D 51 BRI TR AL T
AESIFEbN A, CCTRIEVERTHENTINS,
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2 (A) TRTBEEE (t-a) SIFEER (t-n) ORI, Koz (9)

(9) Jean a attrapé un poisson et il I'a mangé.

BRT o, REFAET A PTEWTIE, BbhTIhkv, ZhieHl T,
M3k (B) Wi BHIEVE (to) EIRRFENE (to) 13, BRI R7E hic,
(10) a. [=(3)a] Jean veut attraper un poisson. Il l'attrapera
demain.

b. [=(3)b] Jean veut attraper un poisson. Il en attrapera
un demain.

AT ORI, BRICENZRS,

R (A) TR 5B EE () SBEE (b ORI, TOXETIE,
B ERe R DT, BE (B) ©x)5IEl (o) L4 () EDB
FRICX o THPEL L 5. LoDk, EHEEWTE, HAfotELARL TS
BB THBo

HE (B) kT, FEHENE (to) 1, BEM () CETTAWEEYS -
TWd, B () &1k, [P v EEOREYEZ 22 WH AR ERT
5] BATESERAMETSHS, EEL T RERLRV- O, BEE (ta)
PEB I BT T () BEthTWwWa, 2V ETHD. B
Rz E, FEREN (o) SRR () &1k, F—dE5 (coréférence) o
BECHZOTHD, ThiL. RO L5 LB ENLFATRTI L TE S,

(11) Jean veut attraper un poisson pour le manger pour son diner.

JEN BRI R E A F 4 un poisson 12, EREF e IS TRITBAT VS,
Lk, BZE (B) kT 2IEEN () SHEE () OBRICoW TR~
L, B (A) E33 530 (o) SEEN () ERYTILE20
THH, HFE (A), B) xRTHLHED., HaEr—2>Th B TER
Wb Th B,

CHECHRRTELZ EXZEWLIY. B alEoTRTF7r—XEND
BEEOREE, X 6) RXoTHREND L) RERT, E—IcHER &Lk
EENRTWL2HFOHERORE LORMIX, FEO—BIEVPKDI2. B
Tzl BERANROFEENEELTWA EWHEATRRLTASL EWH
Ev LinLedin, Rz (A) Ri-THbBM eI s, [HEiE] &vw2 5K
ZHWGT 500, WEOHA, HERE (tn) THLHORH LT, BEDE
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2. BEK—2EBRT. HEW () THRLEWI L ETHDB,

§1.3. AEHMESEMRCHTIZHMNETEEHDOEE
§1.3.0. =-C, Falt, ko (12)

(12) [=(4)] Jean a attrapé un poisson.

BERLLCHER. _BREORTHEOFERER L. —2i, XFE (A) ek
W, FEREENE (o) R TRHEN (t-0) TH D, 4—2ik, BEYE (to)
THoto. HE, BHUEDHR (o0, ELTHEENGEE. B2
FEMLPSEC LieTd b, REWMNEEER, REW LIRS B WTRS K
CRLLAAEETH Y. BURAEKEEE. ¥3C, BWATRCHV-TLY
RBABEEETHELNLTH B,

ARG e L B ER O, Wk, HERRE Ko TW DTS
55 hve FEammBEICE 28, TEVEEER., BUNEERc LT, &
DEFEED, Wb, BRI TLES, EE-TIWEBbhs,

X (12) KoWTARPHICE 2, [P+ VOBEOPEH - e L
SRR TORBERIL. HB5V kb EEREE, [Crv I 2 L5 ELT
Dk, FEDRESTOEN] EvaibuEnlt, [P vlilz s
DEEHFC—N 5| v BERTORERIZL T, BUbREL AT
Wh ERbhb,

i, DX ERWILTWBDEMLIE, FhL, S2o0FEnrh
T, BFHLFBIVHEFR L 5T BHEEEE RLES Lo, REEcH
DB EVWS, BEAFHHAOHBEMNLTHE, LE-THEWEWTEEA
B

lEo X 5 feBidb. 32 (18), (14)

(13)

[=(1)] Jean veut attraper un poisson.
(14) [=(4)] Jean a attrapé un poissomn.

kT, FEHBE el T s EEEr (14 tk3a kb
(13) CR TV HBKR L REDTH S EELNS,

§1.3.1. Zh¥T, BUANIROMAE L TRERFOXERY . TE
R EMEOMEY . ERTTLE S &5 Z Eadli~<t, 7k, BEFHD
NTRH-Th, BEROBHICIX, RRHYTEW LR ERTIOT, &



AR 351 B B DB AT D\ T ”
HBUEPFEEOEESIL., Wwhill, £ET0w5, BWEZ L, BEMEiT 3
BUEVERMETFCEREIAL, e, X (15

(15) Jean a voulu attraper un poisson.

i, BEHEELT, BV FTHH, MERINE, KD L5 S,

(C) R
. ‘ FERERERT (t-n) | F& 5 R (to) | 78 B R (tn)
i ‘
i =g =
BEH | B OB OE| |
I--, i = ) /"|
#ﬁﬁm‘aﬁ%ﬁﬁ;rﬁ J |

HZ (C) #®E (B) LHEL T &k, ME (B) LR ek
(to) TiebbBEUMEEEA, B (C) WIERUBRWZ ETHE, ik,
Ew, BARENCE 2, RBERC [Py vk THlEzbRCANWS] &
WHFEO—REBBTLLR O e Wb Th b, LiohisT, FEl
(t-n) ThbbREVPECHE. BUMETRCH TS S Eiel, £E
TLABDTH B,

§1.3.2. ChETRRTILILIKHEBETAHAKEVWERTFHLLT,
réussir @ X 5 IeBFRAY SO BT 5 E 7 i aodes it oS 58 FRE
BT 240055, kofl%, Galmiche (1977, p. 33) X hiEHL X 5%,

(16) Paul a réussi 4 épouser une fille que sa mére ne
connaisse pas.
connaltrait pas.
(17) ??Paul a épousé une fille que sa meére ne [connaisse pas.®)
connaitrait pas.

RELGFMOIEEEEN, 77 v AETR, BREAhoHFEOET L bLbE
BES B WIEHEL L s THRBERS, L0 ZEZ I LABRATVLEAY,
Galmiche DRL e ZDF — Xk, ARTWEE L ZHOBWNFEEH & IE5E

8 {HL . Galmiche IHEZ3HMEHBICLI T ->TEH. A6 HmBHEZMA TG
AN

8  Galmiche DFEILZD & DiCiE. 7?2 DA DWTULEL, 4555 Galmiche DF;
MEFHAT2IILDTH 5,
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¥ (t-n) OOBEFREEZFEL TH Y. B THEKRE,

réussir &30 (16) N ERB U THHDR, Téussicr 24 F £\ I (17)
ik, ik, BRTHRECESVWIEVLWOTHES 2 3. X (168), (17) &
BHOHAL, [R—ANFEBL ety BlEIERT 5] L 5 BkTok
. ThLBLEHNEESES ETZL T, BB s muwiEss (B
W) ETh Ihotel L0 BRTOFHEREYE (t-n) ~ Whid, FEE
MxTWAB, LWIRTEALTHS, BRI IRIE X (16), 17) £bbD
BELTED L5 A,

(D) — B & |
) FEIEEFRT (ten) | AW () | REHZ (W)
& |
| =y
B E M| 5 = ﬁ‘ e
— s

B

9 aﬂﬁﬁﬁ‘# # B

1

FRT, FLIHERS DO M, Y (to) &, FEE ()
TiebEEMEENE L O BERIEHRED S5 LELBRADTH B, I (16)
Tk, BUAMNFFEEL D SIREYE (t-n) DFHH. VLblE, 1piE e, &
RO 2 2 AR, PRt B LA RO I 2 5 TIREEY: (t-n)
HEEMCER T LAT T TVv5. £ 2585 X (17) Ti3, EH
HIRF & 0 IR (tn) @A DAEGIcn, BEEERCZ S
hooT, FHEEE () 2STENCRBTHZEVERTCARL, LELDR
Ba

FhinbhiE, [, 3 (16) Kkt 5 & 5T, réussiv pihhil, BUIAEE
HX b & IEEERE (o) DO 2D, BEATE 21U, EEEME (=)

DOEELSTNEZS 2D, FEE JEREEOR B, BRSO
DEDR AN L - TERBBICEDINZDUTRZNL LTS, 2FH.,

BAfRFER OB Bk & 502 RUHET dhud, TR EAFMIL
HoIEERICAERN SN0 TH 548, EHHEOHRATIE. 47U TN
DARIRIND LWV DTN, 20WHLET H5, Pavel (1976, p. 146)
2. BEODIICANET I AEBFE AR, (@) Je cherche un &léphant
qui est petit.  (b) Jecherche un é&léphant qui soit petit, DX 5 xR
L TERERRDIZE LS, 3L (a) @ un éléphant DATL TR RSN
AhiFTiELVCE. —F. I (b) @ un éléphant RECIFEENTD S +
WORIEBIE->TEIZEE D,
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N Wbl BUESTL 505, Wi MEE 2 LTI WTEHED 5,
Y, TéUSSIr &\~ 5 BFEOBENS R TV AR R, BRICE 2.
COEFED, HAR] &P IET s8R THEInbEELORS, HE (D)
CRILTE 21, BB, FERIT (tn) EFEFEN () &0 5 ZoDRKED
HOBRTHY, ZOBMBELWRETH10 L, FERET (t-a) &, Vbl
FLagsocrinvniBbhb, EB, X (16) I, KEMEE-T, K
DX AT IV—ZTELTHSL Y,
(18) Jean voulait épouser une fille que sa mére ne
connaisse pas ] et il y est arrivé.
[connaitrait pas]
A7 7v—x (18) DHIFERSIIESF vouloir 2igFh Tk b, Bhkd
LVRGEHIRC L BIEEY () OEBERE. WhlE, EehEREY D
5T BEATVAH T ECEH LKV,
SHE, kit L2 BT HEFEEERLL T, FRITEEOEAVO
E\v3e (17) ke, Bl enfin £hnz 7zk o3 (19)

(19) Paul a enfin épousé une fille que sa meére ne [connaisse pas.
connaitrait pas.

i, SLEEBRTHS, i o taihsY, GlEE enfin 25, BROMSA M
MTAETHDZ B, FbhTHSHY,

§2.0, HEMIETEOERKEOWT
&, Donnellan (1966) o532 A5 0ETRIAE (referential use)

8 DERAEIEOHEETIZ, Galmiche (1977, p.33) Kk 3,

9 AT, réussir id. Karttunen (1971) 12X - T i3l s hiz S EEE (impli-
cative verb) & MR 2—BEOEEIC L T3, Karttunen OIEHL 285
TOHEEL, fitE L b, FXMELIMEPETILILLEEET AL LKL
BB, 1z& 21, (@) Jean a réussi & trouver un appartement, HFETHIUE,
(b) Jean a trouvé un appartement, dEHTH2:WH L :THD, LOL5 X
iR SRR, 826 <, —fir. BROBSEEEL S 2EFT
REovp:Bbhs, OSBRI VT IRNL TASIRMET 505, A
DEMTH 5 —AEO/EEOR MO ME D IRMIE. rbussir DAMTIZE 5
T, +BLANLLERBIDT, AR chl b titd 3,

7%, Givon (1972, p. 99) HEEEF% modality verbs DFIANTINS
iz, D réussir D56 BT, —HOHEEZ 2L THWE X 5EEbh 3,
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EPRER AT (attributive use) DR FIATE AT WIC LD 5 BFEMEWL
5REE, = hxcic, Partee (1972), Palacas (1977), D.]. Peterson (1974),
P.L. Peterson (1976), Ioup (1977) Hic ko THRLU B A TET, KENECE
=Ty B, ERFAAOHERNME L RENMEDRINPRE fR a0k
EREEL LR THEECHL L TWD EZLTWBORRL T, BEFIE.
WA & ERREO R, REGRTC STk, BENTRE SR
COHRMETIZESL, EEBLT WS,

Baid, HIN_Q979) kv, BEOERTETHRMBER <, KR
BNThy TOHEKRERMIIE S TuiEubds, REBETEHE & BT
HORBZHA LM o eBE, STl BT 508N ED L 5 CEb
8

faama b RICE 21, RN ERENREORINZ. FENRE R
COHFMTIREDL, EFETDZERME, TRVIRWEREL, COBED
FEMTERMA &L, 38, BUNKEELL SR ERFATTH S & W
SEMEMTINALLERBZOTH D, Mik. WRAHELEBREHREDK
Flbs, FEEHEEEE S o e PELFRTICIELSTRE hR Lo, BIF
CRLEYTH D,

§2.1. TEHMBFEELERE

§2.1.0 BRCRZAMD. THEAMGENE &, FHENPIFRFERE VD H
WEWHERBEERORENETHEY, COBEDORKTENIEERN LGS
HUEWEES ERFETCE T AEFMAEARENAENE VI B E
Lo —HA—OHIEERE L o Tty £V 5 T EZETERALIZV,

HIEHm E LT, AR, —Bie, Bria &b iilanbloii-T
WhHZ LR, WHTIWTHA I, ORI LEERe a2 AR X
T BEENL, RERRAAORTN - IR END RG] & ERRAOERD -
WA ROREDEREEGFALTAR L 5,

9. REAFR I CRENNIERERD L0 5 SuvE i, 5N
MAGET A CEWVETHEDL, COZLZHHAD LS TH-T, BFLLE
HTIReWOTHS, &\ 5Ok, BEMEVS Z EHERPIOTET 58
BTHDH I L, FELEREORGEE N T W5k LA EDRITE

1 SOOI D, AE 52 L0 R XNRE 2 1.1 TEERE VLR,
AEFNRETEES 32, EVIBEETH S ERRAMINIIL,
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T, BREERDB TV LT T I FFBERE VS 2 L3RRI
FETAELTHA LS Z ik, BFLITHEERZIATIIVEWED
CEbhanbThoar™,

(i, e, BFNEF TR, L AERNIESICHETD
BHRRTWDOTHS I He THIL. FEEMBRFRELGRDOBATIL, 5
FEDHE—ENIC I E B s iosd, Wb, HEWEIER RIS o A R
TL BB THD, L L b, SEFENETELRQIEMIES 20T
YW oTud, EWibdTiivwoThs, EEE. RELFDNIEEER
ThHiE, HHILHERARMERFELLRE WS Z L Ab TR, TD
CEEATEE. BIEDOH A% Lo Galmiche (1977, p. 83) heERHL LS.

(20) Paul veut épouser une fille que sa mére n'aimerait pas, et il en
a déja rencontré pas mal.

X (20) oW g o une fille pSRENTH D - &1k, BARRAThO&HE
DAL o THI B LT, ZOIEFEhs fille ofifen, BEHDT
BERIhTWHEDTHES,

DEDz eib, EBRENEG ZENEFHNE T FEAHETHEL L
L, B THS 5, M. NELRUHIHEENIFRFEN, WS B
F ik, R RO RTESCET 2B\ E WD TH - T MAEIED
HICILEHENS LD TH B

wic, ELFTOERPHE - BENFE LBETRNBS - GliEa &L ofk
bhERTARL L, ZOBEGDH VT WEE, ERUETCET 2B F W
Tikin < ERWE T LR ABMETOELLNESETHL EW I, FLbBIER
DELERIALEHAEVETHS, o & 2id. ko (21)

(21) L’assassin de Dupont est fou. (Galmiche, 1977, p. 33)

ERWT, BRNBICEAL T, [FadvEBRLEBEEOAR] 825 (8
BRARLON S ELTh, P ELFEERXEIFBLTVS) OT
HBND, TEHRMDOHEED X5 IREMN S IERNM & D B LR
e HEWEER, FEZBOBRY. i ailY=—ni 5 ARThbbiE
R ACHBDN, HEVE [FaRvERT v EROWIR] LvwiR

W ER, COSORMORIMD, FEM TR & ORlic—t—OXERFRED
HBHCERTRET S Partee (1972), Palacas (1977) iR ANAZDTD 5,
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TlhbhbiMPETE Lm0, D ZEiLh b,
INETHRCERZEEY, RETRTE KDL D,

(E) |~
T Ei-T T 1 2R 1Y 0 4

T

|
DEAWE | 4 E B | JREEN

"

EAFA | 1 iy | R E B

M (E) &b RERY » SEASERIARRIN « RGER & —R— OB 72
CERBBHATHY, Lichis Ty Partee (1972), Palacas (1977) boEik
2y RokERTHEEVS T LIl B,

§2.1.1. JEHEMAETELRAOEETIE. HrNErE—NcRESH
WD THDh D, HRITHE « RENAEOD G Z WSS D 2lcnds, §
EMNETREATROOBEIE R DX 5 sTWADTHED 5 i HHECE
THETH DL BrBEfOH bR T, B TEECELIE &5 2 &%
TER LT

fe & xiE, Toup (1977, p. 239) oiEfnc X iuf, ko (22)

(22) The casting director is looking for a handsome blond.

IZ LTFOAZ 7 v~ XE L > TRERSBEY, ZHBICBVFWTHD LT
96
(23) a. There is a particular individual who happens to be a
handsome blond that the casting director is looking for.
b. There is a handsome blond, some ideal type, that the casting
director is looking for,

c. The casting director is looking for any man who is handsome
and blond.

(23) a, bix, T, HENEFEATSH D, Bics AL (23) a e REFHET
H0, 23) bRENALETHLETHD, (23) ek, FEHEMRTALTH
b, ke, BEMEETSHES,

LisL7ehib, Toup ofEfET32=0v0b W Ex, LToORE (F)
IoTHRTED. Whil, ZREOHG-EWELDTH S,
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(F) =
\ BUELECL) | B Es (D)
" om0
% % M
TR AT DUH LR
r EwEm |
-

BFELEE (D) TR BEEMLTERE HEESRICILA TR, HLET
b, REMZHATH S, COXIRFEENZHADO LT, BT, HHOEW
(D) eHwT, BRI BENHECET2 2y uwEr 50TH
B, MEFIR LS T, ZDIL3HCBBAOHEWEL, vwhil, AHEE
Thbh, HEOEEEHOBKE T, BHREb-TLAb0EWETHE L
EFE I U

CHIEHL T, ERRAOHA[RCIE, HRNEOFENH EFICL > TRA
THETHL (DLLdh, BHEEISTEIALERTWS) OT, EVnEii
i, IFRNESET A BV E W wo T, BERNAEEBRENRAEDK
BIL IR B & FE2 b b,

§2.2. EUMESEHELETHE

§2.2,0. TEFFMCE VT, HTRNHE - RENHEOH - E V2R
WHIENTELDIR, F3LL, BURIURCSHS PELFAUDBHETH
Bo

fille, BALSIRTIE, #WFRIFE - REWAEDOREINNFRERES5DTH
A5l Thid, BARXIRTR, H#ANROGEPEEL TWHWE2hHTH
Do B IRDOEI %, FEECBET @b W onERL L5,
) I talked with a logician. (Karttunen, 1968, p. 7)
5) I heard that from a doctor. (Partee, 1972, p. 420)
6) John married a girl with blue eyes. (Givén, 1973, p. 99)

)

She’s going to marry a doctor, but I don't even know his
name yet. (D.]. Peterson, 1974, p. 91)'2

B DOROREAT ML, BROWHICL - T, BRNEOFELBEL

12) 3 (27) 12, BRREMOOATIE. SAREHLURTH 3 F RSV, B
WM L 5 TEATRTH A 2R3 HL T B,
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TWd, Licdi-T, R - BRENHEORINAME X5 20 TH S,

X (24) @owTik, Karttunen i kv, Z@B b FWThHh-T, —
DI ENLREATH Y. b H—oDHARIERTHEHARTH S, DT
DT, BRI HEN (1979, p.118) THWMUAD T, HUF WD BEMLHE
EEMRT LN, FoGT, [EFA a logican i3, H< FTh, HENLDOT
HoTs FO—2LEWEENRELDOBENT I DOFRNTEE] THY .
D oDEAD [HEALE EBENAEZET bW EWEICEA b
W] S EFERLC, ARERLTY, ToFEREZiv, 3 (24) &
1% a logician 2 EERITH S LV oA, oo [HEE] 3. LFTH
BT o e [EWAEEG] w35 iz il b,

§2.2.1, zzT, —AFETALICELRAEN DD, HAW, §L.2.
CRC, BHETIRC RS 25 EEZ R C B, ko (28)

(28) [=(4)] Jean a attrapé un poisson.

Wit % un poisson i, FEANC, HERAIEEERAE LD ZHE D DHL
FuER b ol EEal, £L T, —F, Hif §2.2.0 Tk, RLU {HBRER
XR%E 2oz (29)

(29) [=(24)] I talked with a logician.
HEZL T, a logician 2MBRMHENRERNHEN LW BV OHE

a2z it RULENHLXIRCETLZ 2o 2cohE - EoER
PTFETHLOTHRWI LR TORETHRLEZV,

(G)
Hif 15 ®
%2
B R % B OE W
B
e | € | B E®

§1.2 KHWTik, HBERNHEE - BEMHEOEIEZEOMTEE, Th
REtEe L TR U, SRR (o) OBEECET 20l BEH
(to) CEITHEHPREHIC I ST, ERHTLESI LD THoT, 2D
FEEERFAT (t-n) OB ERRET S VTV HEIZ, BR (G REoTRShD
BEY, HBFEAENRETZHO, HDVWEVERDOTHL, HBHWIE, HEF
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B BREC X AHETHEOREYERCANTE, FBLFOBRLHENT HH
DHENMTHBLEEVWELTH IV,

—F. ERHARENNEVE B E LR, BE G RXoTRERS
B, EENEORELYHRE LB WEWERDTHS,

COLHERTL B E, BRHEOWELH XFIRERCARDLNTEHIC L
5Ty ZHEOBWEWESNHTCL A LILB, LAL, BRCE<EAED,
FER TR 1T B REGERRT (tn) OFFEBCBET 2 B 2R, RER
(to) DIERHEORTC I EZBHMEEHC LT, ERPTTLESDT, #
AL, BERNRORELMILL T HEFNAE - BREMREOBV-E W
DHPRLHEFZEZBRD,

BBz b v ok, —Biic, BER»FERERHE
5 HNELEREROLBENNE VI BE WL, e EOERCHE R
LOBEROBELZZTH LN ZETHE, £ZT, TOXHIEIE D
REOHEOH~ADOFH Y HC, SECELTREDEVWFHL LI T E
Tho, fEzii. BROHE - RERHECHET B0, 3 (28)
OBEID L, X (29) DH/OHH. REOH~ORLIAKRECETLD
BRIV REFEENHETH B EMEE TS LEH-Th, RDHT
5 Lk, BE. BLACL WD THS,.

Lllo k5 xBlst, AL TRAENLICowThi~<izZ &iX, &
{EThH, FEMNLEETHS.

§3. ¥ & ®

AR BT HEEOERIIRDEY TH 5o

(1) (@ TERFANERT oL, ZHFoSEHEOEE R
bbb —oik, KM THIENIHEEEFATH2LDTHY. FEY
e\ WO L R T 2R ERTE D, b5 —2ik, FRTE
BRI EIE L FATWASOTH D, EWLRLIRCE W THE—ICRE X
haBEETH S
(b) FHEBP LR BTk, TEAPREEOZ AL . BEUNEE
HixEbhinw. BERCEFRAROFEO—REIRD L urbT
5%,
(¢) BEHAIIRIT S NTIE, THEANFECEE L ERNNFEEDOEBLLLR
bhde HEARI. —c, EUVNREEDOHFAE . NEVNREER
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ERTCTLE A, réussit © X 5 ABfAL2 LI BuLTld, REHR
e SEEICHECELR S 5,

(@) —HEOBREROFEELR DB EITL Ty k. RULOATEEHE
L ETECEFOMEIL L Y ERAMEXEL B LNTES, Thb
B, ERFAGCRL L AHAMMAE « RENFEORIIZ., #WHNEEE
h S TAEEFAT, BVE LR BT BEaRi RN ESF O
DAYTIEARHTHED. ZOEGE, TEWEEELY & o2 REH
A, BuELhiE, FEVAXRCE - AESFACIIETREDS
e Teinh, MEOBESIE, BRMEOFEENREL T A,

3y BRMNROFEIRE L THEVLRD, HoEEofEs, b
W, ZBEZzCE - TWT, 2OX5hBEEAF R, MeFes
STAHEBETHELEEZEZLNAENLTH b,
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